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• Bienvenue:

• Déclaration de conformité à la réglementation de la 
FCC(Classe A):

• Déclaration de la Commission Fédérale des Télécommu-
nications (FCC):

-

• Déclaration de conformité à la Communauté Européenne 
(Classe A):

-
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Avertissement

5. Assurez-vous de garder une main sur la base de l’appareil lors de l’ajustement du bras et de la 
tête de la caméra.
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Préparation du visualiseur

 Présentation des parties

Panneau de configuration

Bouton Fonction 
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Préparation du visualiseur

Présentation des parties

 Panneau de configuration

Bouton Fonction Bouton Fonction 

PASS THROUGH LAMP

BRIGHTNESS DELETE

RECORDING PLAYBACK

FLIP

POWER

MACRO

FREEZE APTURE

ZOOM OUT ZOOM INAUTO FOCUS

HDMI VGA
OUTPUT
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 Télécommande
Bouton Fonction Bouton Fonction

 La télécommande infrarouge ne peut 
être utilisée que près de l’appareil. 

 Insérez les piles dans le bon sens en 
respectant les signes “+” et “-”. 

 Enlevez les deux piles AAA en même 
temps. N’utilisez pas une pile neuve 
avec une pile usée ou des piles dif 
férentes. 
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Installation
Cette section explique comment faire pour installer et ajuster le visualiseur en fonction de vos
besoins.

 Rotation

 Lampe d’éclairage
-

 Interrupteur de sortie

 Bras col de cygne

90°
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 Espace de travail recommandé

 ISi le document n’est pas mis dans 
l’espace de travail recommandé, 
l’image doit être tournée avec 
le bouton RETOURNER (  ) 
du panneau de contrôle ou de la 
télécommande.



9

 Réglage de la luminosité

 Fonction zoom

 Fonction retourner
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 Régler la taille focus
 Automatique focus

-

 Manual Focus

 Anti-reflêt

+ Anti-glare
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 Régler la taille focus
 Automatique focus

-

 Manual Focus

 Anti-reflêt

 Ajuster la balance des blancs

     Appuyez sur le bouton «MENU» ( 
«Personnalisé».

     Une fenêtre s’affichera comme sur l’illustration ci-dessous:

     

     Appuyez sur le bouton CAPTURE (  )pour obtenir les données de l’image actuelle 

Utilisez les «Touches directionnelles» (  )pour ajuster les valeurs R, G et B.

     Appuyez sur le bouton «OK» (  ) pour valider les réglages et fermer la fenêtre.



12

 Insérer et retirer une carte SD/SDHC (pasfourni)

                 

                

                        

 N’éteignez pas l’alimentation lorsque 
vous formatez la carte SD.

 Utilisez cet appareil pour formater la 
carte SD. Si vous avez déjà formaté la 
carte SD avec un ordinateur, formatez-la 
à nouveau en utilisant l’appareil. 

 Si aucun périphérique de stockage n’est 
connecté, les fichiers seront tous enregis-
trés dans la mémoire interne.
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Branchement des connexions

 Diagramme du système

Etape 1 / Branchement sur une prise de courant

de courant 100—240V CA.

 Le type d’adaptateur d’alimentation est en fonction de / vos régions du pays.

Etape 2/Résolution de sortie et rapport d’aspect 

d’aspect. Voir tableau ci-dessous:

pas la résolution maximale.

Insérer et retirer une carte SD/SDHC (pasfourni)
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Etape 2/Résolution d’affichage et rapport d’aspect

Port du 
produit Cable port dispositif

d'affichage PC Port

VGA

HDMI

USB

 Télévision et projecteur standard
• Raccordement par la SORTIE VGA

RGB
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 Raccordement à un ordinateur
 Fonction passage

 Passthrough via câble HDMI 

 Raccordement par USB 

 Pour afficher l’image de l’ordinateur, appuyez sur le bouton PC (  ) du pan-
neau de contrôle.

 Sur un ordinateur portable, pour sélectionner le mode de sortie d’affichage, 
utilisez la commande clavier ( Fn +  ) pour changer entre les modes 
d’affichage. Pour les autres commandes, référez-vous au manuel de votre 
ordinateur portable.

 Le signal entre le port ENTRËE VGA et SORTIE VGA est seulement Passthrough sur 
le visualiseur.

HD HD

RGB
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Utilisation basique 

 Options du menu dans le mode Prévisualisation

Elément icon Option Description

-
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Elément icon Option Description

-

-

-

 Menu options in Playback Mode

Elément icon Option Description

- ’
’

’

-
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 Enregistrer un clip vidéo / Prendre une photo

 Lecture

 Copier des fichiers sur votre ordinateur

.

  La clé USB ne peut pas être lue en mode“ Disque“, merci d’insérer votre clé USB 

Utilisation de l’appareil comme Cam PC

Démarrage de l’installation

Choisissez le mode Cam PC.
Branchez l’autre extrémité du câble USB sur l’appareil. 
Allumez, appuyez sur MENU ( 

Travailler avec SmartDC Pro
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 Enregistrer un clip vidéo / Prendre une photo

 Lecture

 Copier des fichiers sur votre ordinateur

. 

  La clé USB ne peut pas être lue en mode“ Disque“, merci d’insérer votre clé USB 

 Utilisation de l’appareil comme Cam PC

Démarrage de l’installation

Choisissez le mode Cam PC. 
Branchez l’autre extrémité du câble USB sur l’appareil.  
Allumez, appuyez sur MENU ( 

 

 

Travailler avec SmartDC Pro
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Opérations avancées

 Highlight function / Mask function
Fonction Surbrillance

   
Fonction Cacher

 Appuyez sur le bouton Taille (  ) sur la télécommande et utilisez les boutons de 
direction pour ajuster la taille de la section en surbrillance/à cacher.

 Appuyez sur le bouton Couleur(  ) sur la télécommande et utilisez les boutons 
de direction pour changer la couleur de la section en surbrillance/à cacher.

 Fonction PIP (Image dans une Image)
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Opérations avancées

 Highlight function / Mask function
Fonction Surbrillance

   
Fonction Cacher

 Appuyez sur le bouton Taille (  ) sur la télécommande et utilisez les boutons de 
direction pour ajuster la taille de la section en surbrillance/à cacher.

 Appuyez sur le bouton Couleur(  ) sur la télécommande et utilisez les boutons 
de direction pour changer la couleur de la section en surbrillance/à cacher.

 Fonction PIP (Image dans une Image)

    

 Branchement d’un microscope
-

 Pour la lentille de Ø33mm, Ø34mm, seulement un adaptateur de microscope avec 
une étiquette Ø33 ou Ø34mm doit être installé.

 Pour la lentille de Ø28mm, veuillez insérer l’adaptateur Ø28mm sur le Ø33 ou 
Ø34mm.

 Pour la lentille de Ø31mm, veuillez insérer l’adaptateur Ø31mm sur le Ø33 ou 
Ø34mm.

Ø33/Ø34mm Ø33/Ø34mm

Ø28 or Ø31mm

Ø33/Ø34mm

Ø31mm
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5. Appuyez sur MENU (  )--> sélectionnez 
Mise au point (  ) --> sélectionnez Macro 
ou appuyez sur le bouton (  ) de la 
télécommande. 

 Si l’image est floue. Ajustez la mise au point du microscope.

 Appuyez sur le bouton AF (  ) ou utilisez le bouton de mise au point manuelle 

de la télécommande pour ajuster manuellement la point.
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Rangement
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Résolution de problèmes

Lorsque vous utilisez le visualiseur :

Problème Cause Solution

-

-

-

-
-

-

-
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Lorsque vous utilisez le visualiseur :

Problème Cause Solution
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Lorsque vous utilisez le visualiseur :

Problème Cause Solution

-

-

-

-
-

-

-

-

 Le contenu de ce manuel est sujet à modification sans préavis.


